
Глава 27

Награда императора

Цзюнь Цянь Чэ, одетый в повседневную одежду, заходит в залу. Толпа наложниц спешит
засвидетельствовать свое почтение: «Ваша слуга приветствует Ваше Величество».

Цзюнь Цянь Чэ не думал, что они до сих пор будут во Дворце Фэн Ян, он холодно прерывает их:
«Оставьте церемонии».

«Благодарю императора», - они тут же встают и быстро окружают Цзюнь Цянь Чэ.

«Ваше Величество, как вы себя чувствуете? Сколь бы важны не были государственные дела,
вам нужно заботиться о своем здоровье!»

«Ваше Величество, вы уже давно не посещали дворец вашей слуги. Когда-то вы любили пить
чай, заваренный вашей слугой. Посетит ли вновь Ваше Величество дворец вашей слуги?»

«Ваше Величество, в Императорском Саду расцвели цветы. Не желаете ли полюбоваться ими с
вашей слугой?»

Мо Ци Ци смеется про себя, наблюдая за этой сценой. Император подобен ягненку,
окруженному волками и теперь жалобно смотрящему на нее. Эта картина так веселит Мо Ци
Ци, что она откидывает голову назад и заливается громким смехом. Вдруг она чувствует себя
так, словно на нее направлен холодный клинок. Она опускает голову и видит, что Цзюнь Цянь
Чэ холодно смотрит на нее.

В смущении она тут же стирает с лица улыбку и более сдержанное и благородное выражение
лица. Взгляд императора означает одно: он хочет, чтобы она отправила этих наложниц
восвояси. Редко можно увидеть Цзюнь Цянь Чэ окруженным и таким беспомощным, как она
может упустить такую возможность? Она тут же начинает говорить с любезностью в голосе:
«Ваше Величество, сестрицам редко доводиться видеться с вами. Они давно уже жаждут
вашего внимания. Раз вы не заняты, почему бы вам не составить им компанию и не поболтать с
ними?»

Цзюнь Цянь Чэ прищуривает глаза и сверлит ее взглядом. Мо Ци Ци пожимает плечами, всем
видом демонстрируя свое бессилие.

Наложницы продолжают суетиться вокруг него: «Ваше величество, не стойте. Пожалуйста,
присядьте».

«Ваше Величество, ваша слуга заметила, что последнее время вы сильно истощали. Неужели
Ян Гуйфэй плохо за вами ухаживала?»

« Ян Гуйфэй недавно при дворе, ей невдомек, каковы любимые кушанья Вашего Величества.
Вам стоит прийти во дворец вашей слуги, ваша слуга лично будет для вас готовить!»

Мо Ци Ци очень приятно все это слышать: Хахаха! Сюй Пинь еще мягко выразилась!
Император последнее время уделяет Ян Гуйфэй слишком много внимания, неудивительно, что
он исхудал. В таком случае, император переусердствовал и переутомился! Все говорят, что
мужчины теряют вес, занимаясь этим, видимо, это правда!

Увидев на лице Мо Ци Ци довольную улыбку, Цзюнь Цянь Чэ приходит в ярость. Прошлая Мо



Ци Ци взбесилась бы, увидев его в окружении стольких женщин. Она бы им

задала жару. Тогда он думал, что она была слишком властной и ревнивой, у нее не было ни
единого качества, которыми подобает обладать матери нации. Но сейчас, увидев, как она с
удовольствием со стороны наблюдает за этой сценой словно за хорошим спектаклем, он вдруг
рассердился. А еще его раздражает куча шумных женщин. «Довольно. Императору нужно
поговорить с императрицей. Возвращайтесь в свои дворцы!»

Наложницы заметно расстроены: «Ваше Величество…»

Увидев это, Мо Ци Ци тут же заступается за наложниц: «Ваше Величество, но ведь они не
посторонние. Если вам есть что сказать вашей слуге, вы можете сказать это при них!»

Цзюнь Цянь Чэ пристально смотрит на нее.

Сначала Мо Ци Ци хочет что-то добавить, но увидев в его глазах холодный, угрожающий блеск,
она тут же робеет. «Сестрицы, императрица внезапно вспомнила о том, что вы ей недавно
рассказали. Императрица хотела бы поговорить об этом с императором».

Хотя они с радостью воспользовались шансом повидаться с императором, им стоит уйти, чтобы
дать императрицу замолвить за них словечко. Император и так выглядит рассерженным, если
они и дальше будут маячить у него перед глазами, он может выйти из себя. «Ваша слуга
оставит вас».

Они все уходят одна за другой.

Мо Ци Ци разочарованно качает головой. Ах, жаль, что закончилось такое отменное
представление!

Цзюнь Цянь Чэ холодно спрашивает ее: «О чем вы с ними говорили? Что вы хотите обсудить с
императором?»

Мо Ци Ци демонстративно закатывает глаза и сокрушенно произносит: «О чем же еще? О том,
что вы уделяете все свое время Ян Гуйфэй. Ну, вы даете, скажу я вам. Вам ведь вчера
нездоровилось, неужели вы ни дня не можете отдохнуть? Вы почтили своим присутствием
сестрицу Ян даже будучи больным, как же прочим сестрицам не ревновать? Они рано утром
пришли со своими жалобами во дворец вашей слуги, и пробыли здесь все это время. Наконец
Ваше Величество понимает, как несладко пришлось вашей слуге! Во дворце императрицы –
сплошные проблемы!»

«Ну и что же?» - говорит Цзюнь Цянь Чэ, пройдя к трону и сев на него.

Мо Ци Ци, пользуясь возможностью, садится рядом с ним и с улыбкой говорит: «Ваша слуга
помогла вам облегчить ваше бремя, возможно, Вашему Величеству стоит дать мне небольшую
награду».

Цзюнь Цянь Чэ смотрит на нее в упор. Он протягивает руку и поднимает ее изящный
подбородок. Двусмысленным тоном император произносит: «И какой же награды вы хотите от
императора?»
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